
Глава 91

Патриарх Семь действительно оказался бездушным. Быстро упаковав необходимые вещи, он и
несколько подопечных покинули округ Ву Лин.

Женщинам с детьми, пожилым людям и инвалидам было отдан приказ находиться в
специально созданном укрытии до особого распоряжения.

Более 30 колесниц начали свой путь и вскоре исчезли в горных тропах. Они двигались очень
быстро, преодолев за ночь более 30 миль.

Весь округ Ву Лин находился в хаосе. Семья Лю сбежала.

От безысходности некоторые воины начали грабить сокровища четырех семей. В округе Ву Лин
возникло дикое положение, доходящее до безрассудности. Людям надо было как-то выживать.
Никто не хотел умирать.

---

Наступило утро. Хаос в округе Ву Лин постепенно стихал. Все сокровища, накопленные
четырьмя семьями на протяжении многих лет, были разграблены.

Территория огромной семьи Лю превратилась в выжженную землю. Мертвые тела лежали по
всему округу. Даже вода в канавах была кроваво-красной.

Мирные жители были охвачены паникой. Они не осмеливались передвигаться в округе.

Всего за сутки процветающий округ Ву Лин претерпел огромные изменения.

Такое в Северной пустыне произошло не в первый раз.

---

По горной тропе, примерно в 30 милях от юго-западной части округа Ву Лин, мчались
колесницы.

В каждой колеснице находилось до 10 человек. Всего 30 колесниц.

Лу Ли находился в третьей колеснице. Только он и Леди Йи.

Лу Ли был тяжело ранен, кости переломаны. Ему очень повезло, что он сражался в доспехах
Чжао Руи. В противном случае он уже давно бы умер от полученных ударов.

Маленький Белый зверёк находился рядом. Леди Йи не знал, что это за зверь. Она
предполагала, что это просто любимое животное Лу Ли.

Леди Йи обняла Лу Лу и уныло смотрела вдаль, двигаясь вперед.

Семья Юй была вдали от округа Ву Лин, и Лорду Юй потребуется некоторое время, чтобы
вернуться. Когда же он вернется, то. Вероятнее всего, в первую очередь он направит воинов
охотиться на Призрачную Змею.

На третий день колесницы преодолели более 100 миль. Они мчались вперед днем и ночью, не
останавливаясь на отдых.



К вечеру Лу Ли проснулся.

Леди Йи дала ему целебные гранулы. Кулон животного зуба на шее Лу Ли светился слабо.

За последние три дня состояние Лу Ли улучшилось. Его травмированные органы быстро
заживали, сломанные кости начали срастаться.

Лу Ли открыл глаза, восстановив свою жизненную силу.

Он посмотрел на спящую Леди Йи и Маленького Белого зверька, который тоже крепко спал.

Лу Ли ничего не сказал. Он закрыл глаза и старался очистить свой разум, пытаясь вспомнить,
что случилось той ночью. Боль и беспокойство появились на его лице.

«Сестра…».

Лу Лу не знал жива ли Лу Лин или нет.

Пуф ...

Он выплюнул кровь, тем самым потревожив Леди Йи.

«Лу Ли, как ты себя чувствуешь?».

Писк…

Маленький Белый зверёк проснулся и с беспокойно посмотрел на Лу Ли. Он высунул свой язык
и облизнул ладонь Лу Ли.

Лу Ли выдохнул и немного успокоился.

«Где моя сестра? Кто и куда её забрали?».

Леди Йи почувствовала облегчение, увидев, что Лу Ли успокоился.

«Это была старуха по имени Призрачная Змея из Дворца Богини Голубых равнин. Лу Ли, не
беспокойся. Всё будет хорошо!».

«Где находится Дворец Богини Голубые равнин? Сколько времени потребуется, чтобы
добраться туда?».

«Ты не можешь туда пойти!». Леди Йи покачала головой и вздохнула.

«По крайней мере, сейчас! Дворец Богини Голубых равнин расположен на юго-восточной
стороне Северной пустыни. Но сначала необходимо преодолеть Дьявольское Призрачное море.
Ты не сможешь добраться до Голубых равнин, если не достигнешь Вечного царства и не
воспользуешься телепортацией или Железно-бронированным кораблём…».

«Вечное царство?».

Лу Ли снова закрыл глаза, задумавшись об этом.

«Сестра, я буду как можно быстрее совершенствоваться и достигну Вечного царства. Я верну
тебя! Заботься о себе и жди меня. Жди меня, сестрёнка!».
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